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THONG BAO
V& viée td chire Pai hi ddng cb dong thudng nién nim 2026
Cong ty cb ph%n Vén tai dwdng sit

Ban Té chitc Pai hdi ddng cb déng Céng ty cb phén Van tai dudng sét tran
trong thong béo triéu tap hop Dai hoéi déng cb déng nhu sau:
1. Thoi gian t6 chire: Ngdy 22 thang 4 nam 2026
- Thoi gian dén tiép va kiém tra tur cach cd déng: Tir 08h00 dén 08h30
ngay 22/4/2026.
2. Pia diém: Phong hop s6 2, thng 5, phong 503, 130 L& Dudn, Ha Nbi.
3. Noi dung chinh tai Dai hoi:
- Bdo céo tinh hinh hoat dong nam 2025 ctia Hoi déng quan tri va ting

" thanh vién Hbi ddng quén tri.

- Béo cdo ctiia Ban Kiém soat v& két qua kinh doanh ctia Céng ty, vé két
qua hoat dong cua Hai ddng quan tri, Téng gidm d6c Cong ty; tu danh gid hoat
dong ctia Ban kiém soét va cac kiém soat vién ndm 2025.

- Béo c4o tai chinh nam 2025 d3 dugc kiém todn va phuong 4n phan chia
loi nhuén ndm 2025. ]

- Théng qua ké hoach sin xuét kinh doanh, cac du 4n ndm 2026, ké hoach
cb tirc ndm 2026.

- Théng qua T& trinh hra chon don vi kiém toédn Béo c4o tai chinh nim 2026.

- Théng qua T& trinh mitc tién luong, thi lao ctia HDQT, Ban kiém soét
nam 2026.

- Mi&n nhiém 01 thanh vién Hbi ddng quén tri va bau bd sung thanh vién
Hbi dong quan tri Cong ty.

- Théng qua viéc sira d6i m6t s6 ndi dung clia Piéu 1é Céng ty.

4. Thanh phan va didu ki¢n tham dy:

Cb dbng ctia Cong ty cb phin Van tai duong sit

Trong trudng hop khéng thé tham dy Pai hoi, cd dong c6 thé ty quyén cho
td chirc/ca nhan khéc db didu kién du hop thay (theo mau giri kém Gidy moi hop).

Khi dén tham dy Pai hdi, d& nghi Quy cd déng vui long mang theo:
CMND hoic H6 chibu hoiic CCCD, gidly CNPKDN, Gidy Gy quyén (néu la
nguoi dugc ty quyén).

Quy cb dong vui long xac nhan tham dy theo méu giti kém gidy moi hop
hoc giri thu, dién thoai, fax trude ngdy 19/4/2026 theo dja chi:

CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

WNZ & @ 5y



Céng ty c6 phén Vin tii dudng sit - S6 130 Lé Duin, phwong Viin Miéu
Qubc Tir Gidm, Ha Nji - Dign thogi: 024.39421117/Fax: 024.38224736
Tai liéu hop Pai hdi ddng c6 déng thudng nién nim 2026 dugc céng b trén
website: http://cophanvantaiduongsat.vn/ cia Céng ty trude ngay 31/3/2026.
Théng béo nay thay cho Gidy moi hop trong trudng hop Quy Co dong chua
nhén duoc Gidy moi hop.
Ban T4 chirc tran trong théng béo va kinh mi!

Noi nhin:

- Cac cb dbng;

- Hoi ddng quén tri Cong ty;
- Ban Téng Giam ddc Cty;

- Ban kiém soét Céng ty;
-bU, CB, BTN Cty va CQ;
- Céc phong CMNV;

- Céc don vj truc thude;

- Luu VT, TCCB.

o Van Hoan




TRANSLATION

RAILWAY TRANSPORT SOCIALIST REPUBLIC

JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
No.: /TB - HDQT

Hanoi, March___ 2026

NOTICE
On: Organizing the 2026 Annual General Meeting of Shareholders
Railway Transport Joint Stock Company

The Organizing Committee of the General Meeting of Shareholders of the
Railway Transport Joint Stock Company respectfully announces the convening
of the General Meeting of Shareholders as follows:

1. Time: April 22, 2026
- Reception and verification of shareholders’ eligibility: From 08:00 to
08:30 on April 22, 2026.
2. Venue: Meeting Room No. 2, 5" Floor, Room 503, 130 Le Duan,
Hanoi.
3. Main contents of the General Meeting:

- Report on the 2025 performance of the Board of Directors (BOD) and each
member of the BOD;

- Report of the Board of Supervisors (BOS) on the Company’s business
performance; performance of the BOD and the General Director; and self-
assessment of the BODS and its members in 2025;

- Audited Financial Statements for 2025 and Profit Distribution Plan for
2025;

- Approval of the production and business plan, investment projects for
2026, and dividend plan for 2026;

- Approval of the proposal on selection of the auditing firm for the 2026

financial statements;
- Approval of the proposal on remuneration, salaries and allowances of the
BOD and the BOS in 2026;
- Dismissal of one (01) member of the BOD and election of an additional
member of the BOD of the Company;
- Approval of amendments to certain contents of the Company’s Charter.
4. Attendees and conditions for participation:
Shareholders of the Railway Transport Joint Stock Company
In case of inability to attend the General Meeting, shareholders may
authorize an eligible organization/individual to attend on their behalf (according

to the form attached to the Meeting Invitatimh)r d’



Upon attending the General Meeting, shareholders are requested to bring
their ID card/Passport/Citizen Identification Card, Enterprise Registration
Certificate, and Power of Attorney (if attending as an authorized representative).

Shareholders are kindly requested to confirm their attendance using the form
attached to the Meeting Invitation or via mail, telephone, or fax before April 19,
2026 at the following address:

Railway Transport Joint Stock Company — No. 130 Le Duan, Van Mieu
— Quoc Tu Giam Ward, Hanoi — Tel: 024.39421117 / Fax: 024.38224736
Documents of the 2026 Annual General Meeting of Shareholders shall be
published on the Company’s website: http://cophanvantaiduongsat.vn/ before
April 2, 2026.
This Notice shall replace the Meeting Invitation in case shareholders have not

received the Meeting Invitation.
The Organizing Committee respectfully announces and cordially invites

shareholders to attend!

Recipients: FOR AND ON BEHALF OF THE BOARD OF
- Shareholders; DIRECTORS

- Board of Directors; CHAIRMAN

- Board of General Directors; :

- Board of Supervisors; (Signed andstanged)

- Party Committee, Trade Union,

Youth Union and related units of the Do Van Hoan

Company;

- Professional departments and

divisions;

- Subsidiaries and affiliated units;
- Archived: Administration, HR.



LOI1 CHUNG CHUNG THUC CHU KY NGUOI DICH
CERTIFICATION OF SIGNATURE OF TRANSLATOR

T6i Nguyén Thi Thanh T4m, Thé can cude cong déin s6: 001179007864 do Cuc canh sat quan
Iy hanh chinh vé trat tu xa hoi cap ngay 25/04/2021, cam doan da dich chinh x4c ndi dung cua gidy to/
vin ban nay tr tiéng Viét sang tiéng Anh.

I, Nguyen Thi Thanh Tam, Citizen ID Card No.: 001179007864, issued by the Police
Department for Administrative Management of Social Order on April 25, 2021, hereby certify that 1
have accurately translated the content of this paper/document from Vietnamese into English.

Ngay 30 thdang 03 ndm 2026
Date: 30/03 /2026
NGUOI DICH/TRANSLATOR

ﬁ{/

Nguyén Thi Thanh TAm
Nguyen Thi Thanh Tam

Ngay 30 thang 03 nim 2026 (Ngay ba muoi, thang ba, ndm hai nghin khong trim hai muoi sdu)

Date: 30 /03 /2026 (On the thirtieth of March, Two Thousand and Twenty-six)

Tai Vin phong cong ching Tam An, TP Ha Noi.

At Tam An Notary Office, Hanoi City.

T6i Nguyén Xuin Trudng, 1a cong chimg vién Vin phong cong chimg Tam An, TP Ha Noi.

I, Nguyén Xuén Trwdmg, Notary Public of Tam An Notary Office, Hanoi City,

CHUNG THUC
HEREBY CERTIFY THAT:

Ba Nguyen Thi Thanh Tam, 1a ngudi da ky vao timg trang ban dich nay.

Ong Nguyen Xuén Trudng da ddi chiéu chit ki ctia ngudi dich trén ban dich va nhan thdy phu hop
v6i chit ki mAu cta cOng tac vién dich thuat di dang ky tai Van phong Cong chimg Tam An, thanh phd
Ha Noi.

Mrs Nguyen Thi Thanh Tam is the person who signed each page of this translation.

Mr Nguyen Xuan Truong compared the translator’s signature on this translation and confirmed that
it corresponds with the specimen signature of the translation collaborator registered at Tam An Notary
Office, Hanoi City.

Vin ban chimg thuc nay dugc 14p thanh 02 ban gbc (mdi ban géc gdm 05 (ndm) t&, 05 (niim) trang),
lru 01 (mét) ban gbe tai Vian phong cong chimg Tam An, TP Ha Noi.

This certification document is made in 02 original copies (each original copy consists of 05 (five)
sheets, 05 (five) pages), one (01) original copy is kept at Tam An Notary Office, Hanoi City.

S6 chirng thwe 919 ; Quyén s6 01 — SCT/CKND

Certification No.: s Book No.: 01 - SCT/CKND
Ngay 30 thdng 3 nam 2026

NOTARY PUBLIC

-’
*

Nguyén Xuin Truong



CHUONG TRINH
DATHOQI PONG CO PONG THUONG NIENNAM 2026
CONG TY CO PHAN VAN TAI PUONG SAT

Thoi gian 8h00 ngay 22 thang 4 nim 2026 _
Dia diém: Phong hop s6 2, tAng 5, phong 503, Nha 130 Lé Duin, TP Ha Noi

8h00 - 8h30 Dén tiép dai biéu va ¢ dong.

- Kiém tra tu cach c6 dong.

8h30 — 9h00 Tuyén b ly do va gi6i thiéu Dai biéu.

- Béo céo két qua kiém tra tu cach cb dong.

- Hudng dan nguyén tic va thé 1é biéu quyét tai Dai hoi (Huéng dan
théng qua bang Thé biéu quyét).

- Béu doan Chu toa (Thdng qua sé heong, Danh sich béng Thé biéu
ngfét).

- Chu toa ctr Ban thu ky va bau Ban kiém phiéu (Théng qua s6 heong,
Danh sdch Ban kiém phiéu bang Thé biéu quyét).

- Chu toa cdng bd chuong trinh Pai hdi va Quy ché té chic ctia Pai
hoi
(Théng qua chuong trinh Pai héi va Quy ché té chire Dai hoi bang
Thé biéu quyét)

9h00 -10h00 Trinh bay cac Bao cdo, to trinh:

- Bdo cdo tinh hinh hoat dong nim 2025 ctia Hoi ddng quan tri va
tirng thanh vién HDQT.

- Bédo cdo ctia Ban Kiém soét vé: két qua kinh doanh ctia Céng ty,
két qua hoat dong cia HDQT, Tong giam dde Cong ty; tu danh gia
hoat dong ctia Ban kiém so4t va cdc kiém soat vién nam 2025.

- Bdo cdo tai chinh nam 2025 da duoc kiém toan

- To trinh lua chon don vi kiém toan Béo céo tai chinh nim 2026

- To trinh ké hoach san xuét kinh doanh, c4c du 4n nam 2026, ké
hoach ¢ tic nim 2026.

- To trinh vé phuong an va muc tra thu lao, luong, thuéng cho
HDQT, BKS nam 2026

- To trinh vé stra d6i mot s noi dung Diéu 1€ t6 chirc va hoat déng

cua Cong ty c6 phan van tai duong sat.




10h00 - 10h30

- Théo luén va biéu quyét thong qua cac Bao céo, Td trinh d3 trinh
bay tai Dai hoi, bang Phiéu biéu quyét.

- Kiém Phiéu biéu quyét.

10h30 - 10h45

Trinh bay to trinh mién nhiém thanh vién HPQT, biu bd sung thanh
vién HDQT va danh séch g vién biu bd sung thanh vién HDQT
(Thong qua bang Thé biéu quyét).

Trinh bay, thao luan va biéu quyét thdng qua Quy ché bau ctr thanh
vién HDQT. (théng qua bang Thé biéu quyét)

Tién hanh bau b6 sung thanh vién HDQT nhiém ki 2024 — 2029

10h45 - 11h00

Giai lao va tiéc tra
Kiém Phiéu bau cur

11h00 - 11h15

Céng bo két qua kiém Phiéu bau thanh vién HDQT
Céng bb két qua kiém Phiéu biéu quyét

11h15 - 11h30

Ban Thu ky doc Du thao Bién ban, Nghi quyét Pai hoi
(thong qua Bién ban Dai héi bang thé biéu quyét)

(théng qua Nghi quyét Pai hoi bang Thé biéu quyét)
(Két thiic cuée hop DPHDCD.)




BAN DICH
TRANSLATION
AGENDA e
ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 2026
HANOI RAILWAY TRANSPORT JOINT STOCK COMPANY

Time: 8:00 A.M.; April 22, 2026
Venue: Meeting Room No. 2, 5th Floor, Room 503, Building 130, Le Duan Street,
Hanoi

8:00 — 8:30 - Reception of delegates and shareholders.
- Verification of shareholders’ eligibility.
8:30 —9:00 - Statement of purposes and introduction of delegates.

- Report on the results of shareholders’ eligibility verification.

- Guidance on voting principles and procedures at the General
Meeting (approval by voting cards).

_ Election of the Chairman (approval of number and list by voting
cards).

- The Presidium appoints the Secretariat and election of the Vote

Counting Commiittee (approval of number and list of the Vote
Counting Committee by voting cards).

- The Chairman announces the Meeting Agenda and the Meetin
Regulations (approval of the Meeting agenda and regulations b
voting cards).

9:00 -10:00 Presentation of Reports and Proposals:

- Report on the performance in 2025 of the Board of Directors (BOD)
and its members.

- Report of the Board of Supervisors on the Company’s business
performance; performance of the BOD and the General Director;
and self-assessment of the Board of Supervisors (BOS) and its
members in 2025.

- Audited Financial Statements for 2025.

- Proposal on the selection of the auditing firm for the 2026 Financial
Statements.

- Proposal on the 2026 production and business plan, investment
projects, and dividend plan.

- Proposal on remuneration, salaries, and bonuses for the BOD and
the BOS in 2026.




Proposal on amendments to certain contents of the Charter on
Organization and Operation of the Railway Transport Joint Stock
Company.

10:00 - 10:30

Discussion and voting to approve the Reports and Proposals
presented at the General Meeting by voting ballots.
Vote counting.

10:30 - 10:45

Presentation of the proposal on dismissal of a member of the BOD,
election of additional member(s) of the BOD, and the list of
candidates (approval by voting cards).

Presentation, discussion, and approval of the Regulation on election
of members of the BOD (approval by voting cards).

Implementing the election of additional member(s) of the BOD for
the 2024-2029 term.

10:45-11:00

Tea break
Vote counting

11:00-11:15

Announcement of the vote counting results for the election of
members of the BOD
Announcement of the voting results

11:15 = 11:30

The Secretariat presents the draft Minutes and Resolution of the
General Meeting

(Approval of the Minutes by voting cards)

( Approval of the Resolution by voting cards)

( Closing of the Annual General Meeting of Shareholders)
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CONG TY TNHH PHIEN DICH VA DAO TAO VAN TiN

Tru sé: LK19-11 Khu db thi méi Van Khé, Phuong Ha Dang, Thanh \Nf,\(—//—-

phé Ha Nai, Viét Nam
Chi nhanh HN: Sé 169 Nguyén Ngoc Vi, Phuong Yén Hoa, TP HN ®
Chi Nhanh HCM: 187/7 bién Bién Phu, Phuéng Téan Binh, TP HCM VAN l IN

DT: (84) 94 234 2266 Website: dichthuarvantin.com wording your ideas

XAC NHAN DICH THUAT
CONFIRMATION OF TRANSLATION

Hom nay, ngay 30 thang 03 nam 2026, tai VPDD Ha Noi Cong ty TNHH Phién dich va Pao tao
Van Tin - phong 902, tang 9, tdoa 169 Neuyén Ngoc Vi, Phuong Yén Hoa, Ha Noi.

Today, March 30, 2026 at the Ha Noi representative office of Van Tin Int., Co., Ltd — room 902,
Building No.169 Nguyen Ngoc Vu, Yen Hoa, Ha Noi.

Dai dién cong ty TNHH Phién dich va Pao tao Van Tin

The representative of Van Tin Int., Co., Ltd

CHUNG NHAN
HEREBY CERTIFIES THAT

— Ban dich nay do ba Tran Thi Hong, CCCD sé: 037185001188 cip ngay 28/06/2021 tai Cuc
canh sat quan ly hanh chinh v& trat tr x4 hoi, 1a cong tac vién phién dich cua Cong ty TNHH
Phién dich va Pao tao Van Tin da dich van ban tir tiéng Viét sang tiéng Anh.
This translation is translated by Ms. Tran Thi Hong, ID No. 037185001188 issued on June 28,
2021 by Ha Noi Public Security, as an interpreter freelance of Van Tin Int., Co., Ltd from
Vietnamese to English.

— Chir ky trong ban dich dung 1a chit ky cua ba Tran Thi Hong;
The signature appearred in the translation is the true signature of Ms. Tran Thi Hong;

— No6i dung cua ban dich chinh xac. khong vi pham phap luat, khong trai voi dao duc xa hoi.
The content of the translation is accurate, not contrary to the law, social ethics.

Negwoi dich Cong ty TNHH
Translator Phién dich va Pao tao Van Tin
Tin Int Co., Ltd

d—

Tran Thi Hong

GIAM BOC
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CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tu do - Hanh phuc

............... ngay thang 4 nam 2026

THU XAC NHAN THAM DU

PATHOQI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
CONG TY CO PHAN VAN TAI PUONG SAT

Kinh giri: Cong ty C6 phin Vin tai duwong sat

Co dong: _ _ _
S6 CMND/PKDN | Ngay cip 7 Noi cép
Dia chi:

bién thoai:

S6 c6 phéan hién dang nim gitt:

Xin xdc nhan tham dw cudc hop Dai hoi d’éng c6 dong thuong niér'h

e > : . 4 )T40) 7 ) 3

cua Céng ty cé phan Van tai Duong sat vao ngay 22 thang 4 nam 2026 tgi sé/i30 Lé

Dudin, phuong Vén Miéu Quée Tir Gidm, thamh phé Ha Ngi.

Xin trén trong cam on !

CcO PONG
(Ky xdc nhédn va ghi ro ho tén)



SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom - Happiness

ATTENDANCE CONFIRMATION LETTER

2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS
RAILWAY TRANSPORT JOINT STOCK COMPANY

To: Railway Transportation Joint Stock Company

Name of shareholder:

ID Card No./Business Registration No. Date of issue
Place of issue

Address:

Tel:

Number of shares currently held:

I hereby confirm my attendance at the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders of Railway Transportation Joint Stock Company on April 22, 2026 at No.
130, Le Duan Street, Van Mieu— Quoc Tu Giam Ward, Hanoi City.

Sincerely!

SHAREHOLDER
(Insert signature and full name)



CONG TY TNHH PHIEN DICH VA PAO TAO VAN TiN

Tru sé: LK19-11 Khu d6 thi méi Vin Khé, Phuong Ha Pong, Thanh
phé Ha Noi, Viét Nam

Chi nhdnh HN: S5 169 Nguyén Ngoc Vii, Phuong Yén Hoa, TP HN
Chi Nhanh HCM: 187/7 Pigén Bién Phu, Phuong Tan Binh, TP HCM
DT: (84) 94 234 2266 Website: diclt/uwatvantin.com

VANTI

- b i s Sl
wording your ideas

XAC NHAN DICH THUAT
CONFIRMATION OF TRANSLATION

Hom nay, ngay 30 thang 03 nam 2026, tai VPDD Ha Noi Cong ty TNHH Phién dich va Pao tao

Van Tin - phong 902, tang 9, tda 169 Nguyén Ngoc Vii, Phuong Yén Hoa, Ha Noi.

Today, March 30, 2026 at the Ha Noi representative office of Van Tin Int., Co., Ltd —room 902,

Building No.169 Nguyen Ngoc Vu, Yen Hoa, Ha Noi.

Dai dién cong ty TNHH Phién dich va Pao tao Van Tin

The representative of Van Tin Int., Co., Ltd

CHUNG NHAN
HEREBY CERTIFIES

THAT

— Ban dich nay do ba Tran Thi Hong, CCCD sd: 037185001188 cap ngay 28/06/2021 tai Cuc
canh sat quan ly hanh chinh vé trat tu xa hoi, 1a cong tac vién phién dich cua Cong ty TNHH
Phién dich va Pao tao Van Tin di dich van ban tu tiéng Viét sang tiéng Anh.

This translation is translated by Ms. Tran Thi Hong, ID No. 037185001188 issued on June 28,
2021 by Ha Noi Public Security, as an interpreter freelance of Van Tin Int., Co., Ltd from

Vietnamese to English.

— Chir ky trong ban dich dung la chit ky ctia ba Tran Thi Hong;
The signature appearred in the translation is the true signature of Ms. Tran Thi Hong;

— N6i dung cua ban dich chinh xac, khong vi pham phap
The content of the translation is accurate, not contrary

Nguoi dich
Translator

el

Tran Thi Hong

luat, khong trai véi dao duc xa hoi.
to the law, social ethics.

Cong ty TNHH
Phién dich va Pao tao Van Tin
Van Tin Int Co., Ltd

GIAM BOC

mcan, r%%ﬂ%/ @M/

V
N

—
1879493
A
SONG TY
1i\le_M HU
:DICH VAD!

f‘_\N r\

™
JONG -1

—

————



CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap - Tw do - Hanh phic

GIAY UY QUYEN
(Vé viéc tham du Dai héi co ) dong thiromg nién nam 2026
ctia Céng ty ¢6 phan Van tai Puong sdt)

Kinh giri: Cong ty c6 phan Vén tai Puong sat

1. Bén iy quyén:
e CamMPAnEO CHAICS o e e s e s SRR S s

2. Bén nhan iy quyén:
B = T 11T — WAy,
CMND/ HO Chifu S0 w.veveevveveecieveereeierieseeeneans CAP DAY .cvrverrererereereennen. e

51123 <1 3 | SR SRR USRS TP

PHETL BOBLY o susvonsssimsanunninnussnnssssnssnsssssss s yiss sy (ess s Vasaisvsms e T s s s (e LSSRs G0

S6 ¢b phéan duoc 0y qUYen: ....o.c.oecevee.... c¢6 phan

(Bé,ng BRI susnsmnsissmsssissannsssesssnssnssearessssssssess vy ssarensnssespeaanEomesrsssIvebssrsiaravs s sasmsrrabens )

3. N§i dung uy quyén'

_Bén nhan uy quyen duoc dai dién cho Bén uy quyen thuc hién viéc tham du Pai
hoi cb dong thuo‘ng nién nam 2026 cua Cong ty co phan Van tai Buong sat va thuc
hién moi quyén lgi va nghia vu tai Pai hoi dong cb déng lién quan dén sb cd phan
duogc uy quyén.

Chung t6i hoan toan chiu trach nhiém vé viéc ty qpyén nay va cam ké}t tudn thu
nghiém chinh cac quy dinh hién hanh cta phap luat va Biéu 1¢ Cong ty ¢6 phan Van tai
Puong sat./.

NGUOI PUQC UY QUYEN NGUOI UY QUYEN
(Ky va ghi r8 ho tén) (Ky va ghi 18 ho tén, dong dau néu Ia t6 chirc)

Ghi chi: Mor c6 dong chi dugc uy quy sén 01 lan. Nguoi diwoc 1y quyén khong dugc uy quyén lai cho nguoi khac. Néu
bén iy quyén 1a t6 chike thi can c6 thém chir ky cua nguoi dai dién theo phdp ludt cua t6 chirc va déng ddu ciia té chiie.



TRANSLA' W "f{}‘w‘

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom - Happiness

......... cdate...... month ..... 2026

POWER OF ATTORNEY
(On: Attending the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of
Railway Transport Joint Stock Company)
To: Railway Transport Joint Stock Company Cong ty

1. Authorizing Party:

Mameof orpanization/individnal: e ssmmsenmmmmnsmsomssemmisemmssssmsoemssaes
ID/Passport/Business Registration Certificate No.: .oocoviiiiienieen, date of
LSSUB sssvasmmsnminass place of 18806 .uvoovsiens

LAAEBEEL o s snman mmomsmmnnsmanenssmenss st FHEEH S LS R I TSR a s T SOOI TR By S e s o S 5o
TEli ccnvussnisscusmmsnsscssssensansssesessssmssasmnmmrrrssssanvansssss srinavatsisasassasprrnas ssnensas sasiadhs
Number of shares owned: ......c.ccccccuvrriinnnnnn. shares

(FrrlalSh iR o mmsmahssspaommavssssamrsesnses s nmsssasssspsvaseissom S )
2. Authorized Party:

Natne of TAIVAGUAL ... .cuvsersmmmmrsomsasmmsnmanssssssassss senrorris 65553858 4T TR RRTHSRE TR
[BPassport No: soawmmnassammmasimmmed date of iSSu€......cccovuvvveeinnnnnn. place of
TEBTIE.. concnimmencs womss smrrmmsnis swsmommmmmmmmeiamsrilh o 70565560 RS £183 SHEON AOHTH RS SONGRDRI sy
AT, ot eeeee ettt et e et e et e e e s e e e e bt h bt et e et e e et e e as e nn e e e e e ens
TBL ..onerunenomimnmnonsansnmmnerasaennssmnndundib 5 7 EH AT R ER AR AR oGRS
Numberof shares authorized: .....c.ueieverns shares
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3. Authorization contents:

The Authorized Party is authorized to represent the Authorizing Party in
attending the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of the Railway Transport
Joint Stock Company and to exercise all rights and obligations at the General Meeting
of Shareholders related to the authorized shares.

We are fully responsible for this authorization and commit to strictly comply with
the current regulations of the applicable law and the Charter of the Railway Transport
Joint Stock Company./

AUTHORIZED PARTY AUTHORIZING PARTY
(Insert signature and full name) (Insert signature, full name, seal in case of an
organization)

Note: Each shareholder may only authorize once. The authorized person may not re-authorize another person. If the
Authorizing Party is an organization, the signature of the organization's legal representative and the organization's seal
are also required.
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Hom nay, ngay 30 thang 03 nam 2026, tai VPDD Ha Noi Cong ty TNHH Phién dich va DPao tao
Van Tin - phong 902, tang 9, tda 169 Nguyén Ngoc Vi, Phudng Yén Hoa, Ha Nai.
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2021 by Ha Noi Public Security, as an interpreter freelance of Van Tin Int., Co., Ltd from
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— Chit ky trong ban dich ding la chit ky ctia ba Tran Thi Hong:
The signature appearred in the translation is the true signature of Ms. Tran Thi Hong;
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VAN TAI DPUONG SAT Péc lap - Tir do - Hanh phiic

Ha Ngi, ngay  thdng 3 ndm 2026

QUY CHE
TO CHUC PAI HOI PONG CO PONG THUONG NIEN NAM 2026
CONG TY CO PHAN VAN TAIDUONG SAT

Chuong I
NHUNG QUY PINH CHUNG

Piéu 1. Pham vi diéu chinh

1. Quy ché td chirc Pai hoi ddng cb déng sir dung cho viée tb chirc Dai
héi ddng cd déng thudng nién Coéng ty cb phan Vén tai Pudng st (sau ddy goi
tat 1a Cong ty).

2. Quy ché nay quy dinh cu thé quyén va nghia vu cia cdc bén tham gia
Dai hoi, didu kién, thé thic tién hanh Dai héi.

Pidu 2. Doi twgng ap dung

Cd déng va céc bén tham gia c6 trdch nhiém thue hién theo céc Piéu,
khoan tai Quy ché nay.

Chuwong II
QUYEN VA NGHIA VU CUA CAC BEN THAM GIA PAIHOQI

Piéu 3. Quyén va nghia vu ciia cic cb dong phd thong

1. Piéu kién tham dur

Cd déng 13 dai dién phép nhén, thé nhén sé hitu ¢d phan cé quyén biéu
quyét ctia Cong ty vao ngay chbt danh séch cb déng 1a ngay 23/3/2026 dugc
quyén tham gia Pai h6i déng ¢ dong thuong nién nam 2026 ctia Cong ty.

2. Quyén cia céc cb dong hop 18 du didu kién khi tham dy Pai hoi:

a) Puoc bidu quyét tit ca cac vén d& thude thim quyén ctia Pai hoi dong
cb déng;

b) Puoc uy quyén bing vin ban cho ngudi dai dién thay mst minh tham
dur va biéu quyét tai Pai hdi déng cb dong;

¢) Ban tb chirc Pai hdi s& thong bdo céng khai toan bd ndi dung chuong
trinh Pai hoi. Tt ca cb dong du didu kién dwoc tham gia y kién truc tiép hoic
théng qua dai dién uy quyén ctia minh. T4t ca cic y kién tham gia déu dugc thao
luén tai Pai hoi dong ¢ dong;
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d) Tai Pai hdi dong cd doéng, mdi cb déng, dai dién cb dong khi t6i tham
du cudc hop Pai hoi dong c¢é dong nhin mot Thé biéu quyét, mot Phidu biéu
quyét (ghi ma s6 cb déng va sb ¢b phan cé quyén bidu quyét ciia minh) va
phiéu bau ctr thanh vién Hoi dong quan tri Céng ty c¢d phan vén tai dudng sit.
Gi4 trj bidu quyét ciia Thé/Phiéu biéu quyét ma cb déng, dai dién cb déng d6
ném giir twong ng v6i ty 18 sé cb phan cé quyén biéu quyét ma ngudi d6 s& hitu
hodc dai dién theo ding ky tham du Pai hdi trén tdng s cb phan c6 quyén biéu
quyét ctia céc dai biéu c6 mit tai Dai hoi. Gia tri bdu cir cha phidu bau ctr theo
phuong thirc bau ddn phiéu s& tuong tmg s ¢ phiéu c6 quyén biéu quyét ma cb
dong s& hiru hoiic dai dién nhén véi s6 tmg vién duge bau tuong tmg.

d) Cac ) déng, dai dién cb dong khi téi du cude hop Pai hoi déng cb déng
sau khi nghe bao cdo vé c4c ndi dung cin théng qua s& cing thao luan va théng
qua timg phén bing biéu quyét;

e) Céc cb dong c6 quyén dua ra ¥ kién ctia minh vé céc ndi dung cia Pai
héi tai phin thao luén bang cach gio tay phat biéu hogc ghi ciu hdi ra gidy;

f) Cé dong hodc dai dién cb dong dén sau khi cudc hop da dugce khai mac
c6 quyén ding ky ngay, sau d6 cé quyén tham gia va biéu quyét ngay tai Dai
héi, nhung Chii toa khong c6 trach nhiém dimg Pai hoi dé ¢b dong ding ky va
hiéu lue ctia cac dot biéu quyét da tién hanh s& khong bi &nh hudng.

3, Nghia vu ctia céc cb déng phd thong khi tham dy Pai héi

a) Tham gia hoiic uy quyén tham gia cudc hop Pai hoi dong cb dong theo
quy dinh ctia Cong ty va thuc hién quyén biéu quyét;

b) Tudn thi cée quy dinh tai Quy ché nay;

c) Cac cb dong hay dai dién cb déng khi téi tham dy cude hop phii mang
theo Thu moi hop, CMND/ Thé céan cudc cong dan/ H chiéu/ Gidy chitng nhan
ding ky doanh nghiép hodc gidy t& khéc twong duong. Gidy uy quyén, Thu moi
hop ciia ¢ dong Wiy quyén (néu 1a ngudi dai dién theo 1y quyén ctia b dbng) dé
xuét trinh cho Ban Kidm tra tu céch cb déng khi ding ky tham dy va phai hoan
thanh céc thi tuc ding ky tham dy Dai héi theo quy dinh.

d) Nghiém tic chip hanh ndi quy tai cudc hop Dai hoi dbng cb doéng, ton
trong két qua lam viéc tai Pai hai.

Pidu 4. Quyén va nghia vu ciia Ban kiém tra tw cich cb dong

Ban kidm tra tu cach cb déng do Céng ty d cir. Ban kiém tra tr cich cb
dong dy Dai hdi, nhan gidy to cb déng dén hop; Phat céc tai ligu, Phiéu biéu
quyét, Thé biéu quyét, phiéu bau cir; Béo cdo trude Dai hoi vé két qua kiém tra

tw cach cd déng du Pai hdi.
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Pidu 5. Quyén va nghia vu cita Chii tga va Thuwr ky

1.Ban tb chitc Dai hdi d& cir Doan chii toa d& Pai hdi théng qua. Chi tich
Ho6i dong quan tri Cong ty lam chu toa Pai hoi, truong hop Chu tich Héi dong
quén trj véng mit hodc tam thoi mét kha ning 1am viéc thi céc thanh vién Hoi
dong quan tri con lai bau mét ngudi trong s6 ho 1am Chu toa Pai héi.

2. Quyét dinh ciia Chii toa v& vén d8 trinh tu, thii tuc hodc cc sy kién phét
sinh ngoai chuong trinh cita Pai héi dong cb déng s& mang tinh phan quyét cao.

3, Chii toa Dai hi tién hanh cde cong viéc ma ho thiy 1a cén thiét dé didu
khidn Pai hoi ddng cb dong mét céch hop 18 6 trat tw; hodic dé Dai hoi phan énh
duoc mong mudn cua da sé cb dong tham du.

4, Khong cin 4y ¥ kién ctia Dai héi, bit cir lic nao Chu toa Pai hoi dong
cb déng c6 thé tri hoan Dai hoi dén mot thoi diém khéc va tai mét dia diém khéc
do Chii toa quyét dinh néu nhan thiy ring:

a) Hanh vi cia nhftng ngudi c6 mit can tré hodc c6 kha ndng can tré dién
bién 6 trat tw ctia cude hop;

b) Su tri hodn la cén thiét d& céc cong viéc clia Pai hoi dugc tién hanh
mot cach hop 1€

5. Ban thu ky: Ban thu ky do Chu toa Pai hdi cir thyc hién cdc cong viée
tro gitip theo phén cong ctia Chil toa.

Piéu 6: Quyén va nghia vu ciia Ban kiém phiéu

Chtt toa Pai hoi s& d cir céc thanh vién Ban kiém phiéu gém nim (05)
ngudi va td chirc 14y y kién thong qua tai Dai hoi. Ban kiém phiéu ¢é nhiém vy
kiém tra, giam sat viéc bod phiéu ctia cac cb dong va dai dién cd doéng; TH chitc
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kiém phiéu; Lap bién ban kiém phiéu va cong bd trudc Dai hoi. Moi cong vige ..

kiém tra, 1ap Bién ban va céng bd két qua kiém phiéu phai dugc Ban kiém phiéu
lam viéc trung thue, chinh x4c va chiu trdch nhi¢m vé& két qua do.
Chwong III
TIEN HANH PAI HOI

Pidu 7. Pidu kién tién hanh hop Pai hoi dong ¢b dong

Cubc hop Dai hdi ddng ¢ déng dugc tién hanh khi c6 s6 cb dong/dai dién
cd dong du hop dai dién trén 50% téng s6 c6 phin c6 quyén biéu quyét ca
Cong ty.

Pidu 8. Cich thire tién hanh Dai hoi ddng cb dong

1. Dai hoi ddng cb déng s& 1dn luot thio ludn va théng qua cdc ngi dung
do Hoi déng quan trj va Ban kiém soat trinh bay.

2. Pai hoi ddng ¢ dong s& dugce td chitc mdt ngay (chinh thic)

a) Biéu quyét bing céch gio Thé biéu quyét khi Chii toa dé nghj biéu
quyét théng qua cac vén @ sau:
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- Nguyén tic va thé 18 biéu quyét.

- Bdu Poan Chu toa, Ban Kiém phiéu.

- Chuong trinh Dai héi.

- Quy ché t chirc Dai hoi.

- Mién nhiém thanh vién Hoi ddng quén trj, Bau bd sung thanh vién Hoi
ddng quan trj va danh séch dé cw, g cir thanh vién Héi ddng quan tri Cong ty
cb phén vén tai duong sét.

- Quy ché bau thanh vién Hbi ddng quan tri Céng ty cb phn van tai
dudng sit.

- Danh séch @ ct, ing cir thanh vién Heéi dong quan tri Céng ty cd phén
Van tai dudng sét.

- Bién ban, Nghi quyét Pai hoi.

- Théng qua céc ndi dung khéc thude thdm quyén Pai hoi trong trudng
hop khéng ding Phiéu Biéu quyét (néu co).

b) Biéu quyét bang Phiéu bidu quyét khi Chu toa dé nghi bidu quyét thong
qua céc van d8 sau:

- Bdo céo tinh hinh hoat dong nim 2025 ciia Hoi ddng quan tri va timg
thanh vién Hoi ddng quén tri.

- Béo céo cia Ban Kiém soét vé: két qua kinh doanh ciia Cong ty, két qua
hoat déng ctia HDQT, Téng gidm dbc Cong ty; tr danh gia hoat déng ctia Ban
kiém soét va cdc Kiém soat vién trong nam 2025.

- Bdo cdo tai chinh nim 2025 d& dugc kiém toan.

- Ké hoach san xuét kinh doanh, cdc dy 4n nim 2026, ké hoach loi nhuan

va cd tirc ndm 2026.

- Lwa chon don vi kiém toén Béo c4o tai chinh nim 2026.

- Mite thu lao, lwong, thudng cho HPQT, BKS nim 2026.

- Stra dbi Piéu 18 tb chirc va hoat d6ng ctia Cong ty cd phén van tai dudng sét.

Chuong IV
KET THUC PAI HOI

Piéu 9. Théng qua quyét dinh ciia cude hop Pai hdi ddng cb déng

1. Céc Quyét dinh ctia Pai hoi dong cb déng lién quan dén loai c6 phin va
tbng s6 cb phin cia timg loai; t6 chirc lai, giai thd Céng ty; thay dbi co cdu td
chirc quan 1y Céng ty; thay d6i nganh, nghé, linh vuc kinh doanh; dy 4n dau tu
hodc bén tai san clia Céng ty c6 gid trj bing hodc 16n hon 35% tdng gi4 tri tai
san dugc ghi trong Béo céo tai chinh gin nhit ciia Cong ty duoc théng qua khi
c6 tir sdu muoi [am phén trim (65%) trd 1én tdng s6 phidu bidu quyét cia céc cb
dong c6 quyén bidu quyét c6 mit truc tiép hodic théng qua dai dién dugc Gy
quyén c6 miét tai Pai hoi déng cb déng chép thuan.
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2 Quyet dinh ctia Pai hoi dbng c6 dong dbi v&i cac van dé khac duge
thong qua khi ¢6 trén nam muoi phén trim (50%) tdng sé phiéu biéu quyét cia
céc ¢ dong ¢ quyén bidu quyét c6 mit truc tiép hotic thong qua dai dién duge
uy quyén c6 miit tai Pai hoi ddng cb dong chép thuén.

Piéu 10. Bién ban cudc hop Pai hoi ddng cb dong ~

Bién ban hop Pai hoi dong cb déng phai dugc 1ap xong va thong qua
trude khi két thiic cudc hop. Chi toa va thu ky cudc hop hodc ngudi khac ky tén
- trong bién ban hop phai lién déi chiu trach nhiém vé tinh trung thye, chinh xéc .
ctia ndi dung bién ban. Bién ban dugc cong bb thong tin theo céc ndi dung quy
; dinh ctia phép. luft trén thi trudng chimg khoan, va phai dugc\luu gitt tai tru s&

chinh cia Cong ty.
Chwong V
PIEU KHOAN THI HANH

Piéu 11. Hiéu lye thi hanh

Quy ché nay gbm 5 Chuong 11 Diéu, c6 higu lyc thi hanh ké tir khi duge
Pai hoi dong cb d6ng thudng nién 2026 ctia Cong ty cb phin Van tai Dudng sat
théng qua./.

TM. HOI BONG QUAN TRI




RAILWAY TRANSPORT SOCIALIST REPUBTRAOBAAFEQ AN
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom - Happiness

Hanoi, March 2026

REGULATION
ON: ORGANIZING THE 2026 ANNUAL GENERAL MEETING OF
SHAREHOLDERS
RAILWAY TRANSPORT JOINT STOCK COMPANY

Chapter I
GENERAL PROVISIONS

Article 1. Scope of regulation

1. This Regulation on the organization of the General Meeting of
Shareholders is applied to the organization of the Annual General Meeting of
Shareholders of the Railway Transport Joint Stock Company (hereinafter
referred to as the “Company”).

2. This Regulation stipulates in detail the rights and obligations of the
relevant parties participating in the General Meeting, as well as the conditions
and procedures for conducting the General Meeting.

Article 2. Subjects of application

Shareholders and all participating parties are responsible for complying
with the provisions of this Regulation.

Chapter II
RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTICIPATING PARTIES

Article 3. Rights and obligations of ordinary shareholders

1. Conditions for attendance

Shareholders who are legal entities or individuals holding voting shares of
the Company as of the record date of March 23, 2026 are entitled to attend the
2026 Annual General Meeting of Shareholders of the Company.

2. Rights of valid and eligible shareholders attending the General
Meeting:

a) To vote on all matters within the authority of the General Meeting of
Shareholders;

b) To authorize in writing a representative to attend and vote on their
behalf at the General Meeting of Shareholders;

¢) The Organizing Committee shall publicly announce the entire agenda.
All eligible shareholders may provide opinions directly or through their

authorized representatives. inions shall be discussed at the General
Meeting of Shareholders; ()/




d) At the General Meeting of Shareholders, each shareholder or
authorized representative attending the General Meeting shall receive one
Voting Card, one Voting Ballot (indicating shareholder code and number of
voting shares) and a ballot for election of members of the Board of Directors
(BOD) of the Railway Transport Joint Stock Company. The voting value of the
Voting Card/Ballot held by each shareholder or representative corresponds to
the proportion of voting shares owned or represented by such person as
registered for attendance at the General Meeting out of the total voting shares of
all attendees present at the General Meeting. The voting value of the election
ballot under the cumulative voting method corresponds to the number of voting
shares owned or represented by the shareholder multiplied by the number of
candidates to be elected;

e) Shareholders and their representatives attending the General Meeting of
Shareholders, after listening to the reports on matters to be approved, shall
discuss and approve each item by voting;

f) Shareholders have the right to express their opinions on the contents of
the General Meeting during the discussion session by raising their hands to
speak or submitting written questions;

g) Shareholders or their representatives arriving after the opening of the
General Meeting have the right to register immediately and thereafter to
participate in and vote at the General Meeting; however, the Chairman is not
required to suspend the General Meeting for such registration, and the validity
of previously conducted voting sessions shall not be affected.

3. Obligations of ordinary shareholders attending the General Meeting

a) To attend or authorize another person to attend the General Meeting of
Shareholders in accordance with the Company’s regulations and to exercise
voting rights;

b) To comply with the provisions of this Regulation;

c) Shareholders or their representatives attending the General Meeting
shall bring the General Meeting Invitation, ID card/Citizen Identification
Card/Passport/Enterprise Registration Certificate or other equivalent documents;
authorization letter and Meeting Invitation of the authorizing shareholder (if
acting as an authorized representative) to present to the Shareholder Eligibility
Verification Committee upon registration and shall complete all registration
procedures in accordance with regulations;

d) To strictly comply with the General Meeting rules and respect the
results of the General Meeting.

Article 4. Rights and obligations of the Shareholder Eligibility
Verification Committee

The Shareholder Eligibility Verification Committee is nominated by the

Company. This Committee shall verify the eligibility of attending shareholders,
(-
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receive documents from shareholders attending the General Meeting; distribute
Meeting Materials, Voting Ballots, Voting Cards and election ballots; and report
to the General Meeting on the results of the verification of shareholders’
eligibility.

Article 5. Rights and obligations of the Chairman and Secretariat

1. The Organizing Committee shall nominate the Chairman for approval
by the General Meeting. The Chairman of the BOD of the Company shall act as
the Chairman of the General Meeting; in case the Chairman of the BOD is
absent or temporarily incapable of performing duties, the remaining members of
the BOD shall elect one among them to act as the Chairman of the General
Meeting.

2. Decisions of the Chairman on matters relating to order, procedures or
events arising outside the agenda of the General Meeting of Shareholders shall
be of a decisive nature.

3. The Chairman shall carry out such duties as deemed necessary to
conduct the General Meeting of Shareholders in a valid and orderly manner, or
to ensure that the General Meeting reflects the will of the majority of attending
shareholders.

4. Without requiring approval from the General Meeting, the Chairman of
the General Meeting of Shareholders may, at any time, adjourn the General
Meeting to another time and venue as decided by the Chairman if it is deemed
that:

a) The conduct of attendees obstructs or is likely to obstruct the orderly
proceedings of the General Meeting;

b) The adjournment is necessary to ensure that the General Meeting is
conducted validly.

5. Secretariat: The Secretariat shall be appointed by the Chairman to
perform supporting tasks as assigned by the Chairman.

Article 6: Rights and obligations of the Vote Counting Committee

The Chairman of the General Meeting shall nominate members of the
Vote Counting Committee, including five (05) persons, and submit the list for
approval at the General Meeting. The Vote Counting Committee shall be
responsible for inspecting and supervising the voting process of shareholders
and their representatives; organizing vote counting; preparing the vote counting
minutes; and announcing the results before the General Meeting. All activities of
inspection, preparation of minutes and announcement of vote counting results
shall be conducted honestly and accurately, and the Committee shall be

responsible for such results.



Chapter III
CONDUCT OF THE GENERAL MEETING

Article 7. Conditions for holding the General Meeting of
Shareholders

The General Meeting of Shareholders shall be conducted when the
number of attending shareholders and/or their representatives represents more
than 50% of the total voting shares of the Company.

Article 8. Conduct of the General Meeting of Shareholders

1. The General Meeting of Shareholders shall discuss and approve, in
sequence, the matters presented by the BOD and the BOS.

2. The General Meeting of Shareholders shall be held in one (official)
day.

a) Voting by raising Voting Cards upon request of the Chairman for the
following matters:

- Voting principles and procedures;

- Election of the Chairman and the Vote Counting Commiittee;

- Meeting Agenda;

- Regulation on organization of the General Meeting;

- Dismissal of members of the BOD; election of additional members of
the BOD; and list of nominees and candidates for the BOD of the Railway
Transport Joint Stock Company;

- Regulation on election of members of the BOD of the Railway
Transport Joint Stock Company;

- List of nominees and candidates for members of the BOD of the
Railway Transport Joint Stock Company;

- Minutes and Resolution of the General Meeting;

- Approval of other matters within the authority of the General Meeting in
cases where Voting Ballots are not used (if any).

b) Voting by Voting Ballots upon request of the Chairman for the
following matters:

- Report on the performance in 2025 of the BOD and each member of the
BOD;

- Report of the BOS on the Company’s business performance;
performance of the BOD and the General Director; and self-assessment of the
BOS and its members in 2025;

- Audited Financial Statements for 2025;

- Production and business plan, investment projects for 2026, and profit
and dividend plan for 2026;

- Selection of the auditing firm for the 2026 Financial Statements;

- Remuneration, salaries and bonuses for the BOD and the BOS in 2026;
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- Amendments to the Charter on Organization and Operation of the
Railway Transport Joint Stock Company.

Chapter IV
CLOSING OF THE GENERAL MEETING

Article 9. Adoption of resolutions of the General Meeting of
Shareholders

1. Resolutions of the General Meeting of Shareholders relating to classes
of shares and total number of shares of each class; reorganization or dissolution
of the Company; changes to the organizational and management structure of the
Company; changes to business lines and sectors; investment projects or sale of
assets of the Company with a value equal to or higher than thirty-five percent
(35%) of the total asset value as recorded in the most recent financial statements
of the Company shall be adopted when approved by sixty-five percent (65%) or
more of the total voting rights of shareholders present in person or through
authorized representatives at the General Meeting of Shareholders.

2. Resolutions of the General Meeting of Shareholders on other matters
shall be adopted when approved by more than fifty percent (50%) of the total
voting rights of shareholders present in person or through authorized
representatives at the General Meeting of Shareholders.

Article 10. Meetings of the General Meeting of Shareholders

The minutes of the General Meeting of Shareholders shall be completed
and approved before the closing of the General Meeting. The Chairman and the
Secretary of the General Meeting, or other persons signing the minutes, shall be
jointly responsible for the truthfulness and accuracy of the contents of the
minutes. The minutes shall be disclosed in accordance with the provisions of
law on the securities market and shall be kept at the head office of the Company.

Chapter V
IMPLEMENTATION PROVISIONS

Article 11. Effectiveness

This Regulation consists of 5 Chapters and 11 Articles and shall take
effect from the date of approval by the 2026 Annual General Meeting of
Shareholders of Railway Transport Joint Stock Company./.

FOR AND ON BEHALF OF THE
BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN

(Signed and stamped)

w Do Van Hoan
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VAN TAI DUONG SAT Pje lip - Ty do - Hanh phiic

Ha Ngi, ngay30 thang 3 niim 2026

NGUYEN TAC VA THE LE BIEU QUYET

Tai Pai hdi ddng cb déng thudng nién nim 2026
Cong ty ¢b phan vén tai dwong sit

Viée biéu quyét, kiém phiéu théng qua cc Béo cdo, To trinh, Nghi quyét
va c4c ndi dung hop ctia Pai hdi ddng cb déng thudng nién Céng ty ¢ phin Véan
tai dudng sat (sau day goi t4t 1a Céng ty) theo quy tic va thé 18 sau day:

1. Hinh thirc bidu quyét

a) Bidu quyét bing céch gio Thé biéu quyét khi Chu toa dé nghi bidu
quyét théng qua céc vén dé sau:

- Nguyén tic va thé 18 biéu quyét.

- Bau Poan Ch toa, Ban Kiém phiéu.

- Chuong trinh Pai hdi.

- Quy ché td chirc Pai héi.

- Mi2n nhiém thanh vién Héi dong quan tri, Bau bd sung thanh vién Hoi
ddng quén tri va danh séch dé ct, tmg cir thanh vién Hgi ddng quén tri Cong ty
cb phén van tai duong sat.

- Quy ché bau thanh vién Hbi dong quéan tri Céng ty cb phin van tii
dudng sét. :

- Bién ban, Nghi quyét Pai hoi.

- Théng qua céc ndi dung khac thude thdm quyén Pai hdi trong truong
hop khong ding Phiéu Biéu quyét (nbu cb).

b) Biéu quyét bing Phiéu biéu quyét khi Chi toa d& nghi bidu quyét thong
qua céc vén dé sau: '

- B4o céo tinh hinh hoat déng nim 2025 cia Hoi dong quan tri va timg
thanh vién Hoi ddng quén trj
- Béo céo clia Ban Kiém soét vé: két qua kinh doanh ciia Céng ty, két qua
hoat déng ciia HDQT, Téng gidm dbc Cong ty; tu ddnh gid hoat dong ciia Ban
kiém so4t va cdc Kiém sodt vién trong nim 2025.
- Béo céo tai chinh nm 2025 d4 dugc kiém toan
- K& hoach san xuét kinh doanh, céc dy 4n nam 2026, ké hoach loi nhuén
v cb tirc ndm 2026.

- Lua chon don vi kiém to4n Béo céo tai chinh nim 2026.

- Mitc thu lao, luvong, thudng cho HDQT, BKS 2026.

- Stra dbi Pidu 16 t6 chiic va hoat déng ctia Cong ty ¢b phin van tai duong sit.
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2. Thé/Phiéu biéu quyet 13 Thé/Phiéu in sén, theo mAu cia Cong ty va co
déng déu treo clia Cong ty cb phin Vén tai dudng sét, duoc phét cho ¢ dong
khi tham dl,r Pai hoi.

3. Pé thuan qu va nhanh chong trong cong tac kiém phidu, Pai hoi st
dung t& The/Phleu biéu quyet duge i in san trong d6 c6 céc thong tin: mé dai bidu
tham du, s phiu b1eu quyét (01 cb phan so hiru/dai dlen tuong tmg 01 phiéu
biéu quyét). Mbi cb dong/dai dién cb dong dugc iy quyén duoc phat 01 (mot)
Phiéu bidu quyet va 01 (rnot) Theé biéu quyét. Viéc thu va kidm Thé/ Phiéu bidu
quyét do Ban Kiém phleu thuc hién,

4. Két qua biéu quyet tan thanh, khéng tdn thanh, khong 6 v kién 14 téng
s6 cb phén sé hitu duoc tbng cgng ti céc td Thé/ Phiéu biéu quyét tuong ting.

5. Quy dinh vé Thé/ Phiéu biéu quyét khong hQ‘p 1€

CécThé/Phiéu bidu quyét c6 mét trong nhing yéu t6 sau day la Thé/Phiéu
khoéng hop 1é:

- Khéng do Ban T6 chirc phét hanh theo mAu quy dinh;

- Réch, khong con nguyén ven hodc khéng con du céc théng tin phuc vu
cho viéc kiém phiéu;

- Bé tréng khéng ghi y kién hosic lua chon ddng thoi hai phuong 4n tré 1én.

Nguyén tic, thé 18 bidu quyét, kiém phiéu nay c6 hiéu luc ngay sau khi
duoc Pai hi théng qua./.
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TRANSLATION l
RAILWAY TRANSPORT SOCIALIST REPUBLIE

JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness

Hanoi, March , 2026

VOTING PRINCIPLES AND PROCEDURES

At the 2026 Annual General Meeting of Shareholders of
Railway Transport Joint Stock Company

The voting and vote counting for the approval of Reports, Proposals,
Resolutions and other contents at the Annual General Meeting of Shareholders of
the Railway Transport Joint Stock Company (hereinafter referred to as the
“Company”) shall be conducted in accordance with the following principles and
procedures:

1. Form of voting

a) Voting by raising Voting Cards upon request of the Chairman for the
following matters:

- Voting principles and procedures.

- Election of the President and the Vote Counting Committee.

- Agenda.

- Organization regulations of the General Meeting.

- Dismissal of members of the Board of Directors (BOD); election of
additional members of the BOD; and list of nominees and candidates for the
BOD of the Railway Transport Joint Stock Company.

- Regulations on election of members of the BOD.

- Minutes and Resolution of the General Meeting.

- Other issues within the authority of the General Meeting of Shareholders
in cases where Voting Ballots are not used (if any).

b) Voting by Voting Ballots upon request of the Chairman for the
following matters:

- Report on the 2025 performance of the BOD and each of its members.

- Report of the Board of Supervisors (BOS) on the Company’s business
performance; performance of the BOD and the General Director; and self-
assessment of the BOS and its members in 2025.

- Audited Financial Statements for 2025;

- Business and production plan, investment projects for 2026, and profit

and dividend plan for 2026.
- Selection of the auditing firm for the 2026 financial statements.
- Remuneration, salaries and bonuses for the Board of Directors and the

Board of Supervisors in 2026. (—\A’ /}/




- Amendments to the Charter on Organization and Operation of the Railway
Transport Joint Stock Company.

2. Voting Cards and Voting Ballots are pre-printed in the Company’s
standard form, bearing the Company’s seal, and distributed to shareholders
attending the General Meeting.

3. To facilitate and expedite vote counting, the General Meeting uses pre-
printed Voting Cards/Ballots containing the following information: delegate
code and number of voting rights (01 share owned/represented corresponds to
01 voting right). Each shareholder or authorized representative shall receive 01
(one) Voting Ballot; and 01 (one) Voting Card. The collection and counting of
Voting Cards/Ballots shall be conducted by the Vote Counting Committee.

4. Voting results (in-favor, against, or abstention) shall be calculated
based on the total number of shares represented in the respective Voting
Cards/Ballots.

5. Invalid Voting Cards/Ballots:

Voting Cards/Ballots shall be deemed invalid in the following cases:

- Not issued by the Organizing Committee in accordance with the
prescribed form;

- Torn, damaged, or lacking sufficient information for vote counting;

- Left blank (no opinion indicated) or selecting more than one option
simultaneously.

These voting principles and procedures shall take effect immediately upon
approval by the General Meeting of Shareholders./.

FOR AND ON BEHALF OF THE
BOARD OF DIRECTORS

CHAIRMAN

(Signed and stamped)
Do Van Hoan
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
VAN TAI DPUONG SAT Poc lap — Tu do — Hanh phic

Ha Néi, ngay  thdang 03 nam 2026

TO TRINH
Ve viéc lya chon Cong ty kiém toan doc lap aé
kiém toan Béo cdo tai chinh nim 2026

Kinh giri: Pai hoi ddng cb ddng Cong ty b phan Van tai Duong sat.

H6i ddng quan tri Cong ty cd phan Vén tai Puong sit kinh trinh Pai hoi
dong c6 dong vé viéc lua chon cong ty kiém toan doc lap dé kiém toan Bdo céo tai
chinh ndm 2026 nhu sau:

Trién khai thuc hién quy dinh ctia Nha nudc vé viéc kiém toan béo cdo tai
chinh ban nién va bdo céo tai chinh hang nam ddi voi cong ty dai chung 16n. Dé
dam bao tién dd cong khai va ndp cac co quan chirc nang. Hoi ddng quén tri Cong
ty Cb phan Van tai Puong st d2 xuét Pai hoi dong cd dong uy quyén cho Hoi
danh sach
726 cua BO

EN

ddng quan tri lya chon mét trong céc cong ty kiém toan doc 1ap tro

céc cong ty kidm toan da diéu kién kinh doanh dich vu kiém toan nim
tai chinh theo dung trinh tu, tha tuc quy dinh ctia phap luét hién hanh?

Danh séch cac Céng ty kiém toan @& xuét lya chon gom:

+ Cong ty TNHH Kiém toan va Tu van UHY

+ Cong ty TNHH Kiém toan VACO

+ Cong ty TNHH Kiém toan NVA

+ Cong ty TNHH Hang kiém toan AASC

Kinh trinh Pai hdi dong c¢b déng xem xét !

TM.HOI PONG QUAN TRI
CHUTICH L

Ps Vian Hoan
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BAN DICH
RAILWAY TRANSPORT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAMRANSL A T¥ N
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
Hanoi, March _, 2026

NOTICE
On: Selecting an Independent Auditing Company to audit the 2026 Financial
Statements

To: General Meeting of Shareholders of the Railway Transport Joint Stock
Company

The Board of Directors of Vietnam Railway Transport Joint Stock Company
respectfully submits the Notice on selecting an independent auditing company to
audit 2026 Financial Statements to the General Meeting of Shareholders as
follows:

To implement the State’s regulations on auditing semi-annual and annual
financial statements for large public companies, and to ensure timely public
disclosure and submission to relevant authorities, the Board of Directors of
Vietnam Railway Transport Joint Stock Company hereby proposes that the
General Meeting of Shareholders authorize the Board of Directors to select one of
the independent auditing companies from the list of auditing firms qualified to
conduct auditing services in 2026 issued by the Ministry of Finance, in accordance
with the procedures and regulations of the applicable laws.

The list of proposed auditing companies includes:

+ UHY Auditing and Consulting Co., Ltd

+ VACO Auditing Co., Ltd

+NVA Auditing Co., Ltd

+ AASC Auditing Firm Co., Ltd

Respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders for review
and consideration!

FOR AND ON BEHALF OF THE
BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN £

Do Van Hoan



CONG TY TNHH PHIEN DICH VA DAO TAO VAN TiN

Try sé: LK19-11 Khu d6 thi méi Van Khé, Phuong Ha Dong, Thanh V
phé Ha Noi, Viét Nam NN

Chi nhinh HN: S6 169 Nguyén Ngoc Vii, Phuong Yén Hoa, TP HN °

Chi Nhanh HCM: 187/7 Dién Bién Phu, Phuong Tan Dinh, TP HCM VAN Tl N

DT: (84) 94 234 2266 Website: dichthuarvantin.com wording your ideas
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CONFIRMATION OF TRANSLATION

Hoém nay, ngay 30 thang 03 nam 2026, tai VPDD Ha Noi Cong ty TNHH Phién dich va Pao tao
Van Tin - phong 902, ting 9, toa 169 Nguyén Ngoc Vi, Phuong Yén Hoa, Ha Noi.

Today, March 30, 2026 at the Ha Noi representative office of Van Tin Int., Co., Ltd — room 902,
Building No.169 Nguyen Ngoc Vu, Yen Hoa, Ha Noi.

Dai dién cong ty TNHH Phién dich va Pao tao Van Tin

The representative of Van Tin Int., Co., Ltd

CHUNG NHAN Y
HEREBY CERTIFIES THAT IGTY
— Ban dich nay do ba Tran Thi Hong, CCCD sé: 037185001188 cip ngay 28/06/2021 tai Cuc  EMHUHA
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Phién dich va Pao tao Van Tin dé dich vian ban tir tiéng Viét sang tiéng Anh. TEN

This translation is translated by Ms. Tran Thi Hong, ID No. 037185001188 issued on June 28,
2021 by Ha Noi Public Security, as an interpreter freelance of Van Tin Int., Co., Ltd from
Vietnamese to English.

— Chir ky trong ban dich dung la chit ky cua ba Tran Thi Hong;
The signature appearred in the translation is the true signature of Ms. Tran Thi Hong;

— Noi dung cua ban dich chinh xac, khong vi pham phap ludt, khong trai voi dao duce xa hoi.
The content of the translation is accurate, not contrary to the law, social ethics.
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Newoi dich Cong ty TNHH
Translator Phién dlch va Pao tao Van Tin
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Tran Thi Hong

GIAM BOC
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CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
VAN TAI PUONG SAT Doc lap — Ty do — Hanh phac

Ha N¢i, ngay thang 4 nam 2026
TO TRINH
(Vv Thong qua mirc lirong va thit lao ciia Hpi dong quan tri,
Ban Kiém sodt nim 2026)

Kinh thua Quy ¢6 dong,

Theo quy dinh tai Diéu 1é cia Cong ty c6 phan Van tai duong sét, can cir
vao ké hoach kinh doanh va loi nhuan nam 2026, Hoi déng quan tri Cong ty kinh
trinh Pai hoi déng cd dong théng qua murc luong va thu lao cua HDQT, Ban Kiém

sodt Coéng ty C6 phan Van tai dudng sit nam 2026 nhu sau:

Quy tién luong cua Thanh vién Hoi déng quan tri, Kiém so4t vién chuyén
trach (04 nguoi) 14 2.118.000.000 ddng/nam.

Quy thu lao cua Thanh vién Hoi dong quan tri, Kiém soat vién k_hong A\
chuyén trach (04 nguoi) 12 196.800.000 dong/nam

Téng cdng quy tién luong va thu lao cia Thanh vién Hoéi dong quan tri,"‘
Kiém soét vién 1a 2.314.800.000 déng/nam.

(Hai ty, ba tram muwoi bon triéu, tdm trim nghin dong/ nam)

Dé nghi Dai héi dong c6 déng ty quyén cho Hoéi dong quan tri chi tra cho
tung ca nhan theo Quy ché tra luong, thu lao ctia Ngudi quan ly Céng ty C6 phan
Vin tai duong sat.

Kinh trinh Pai hoi dong cb dong xem xét./.

TM. HOI BONG QUAN TRI

CHU TICHD),
V.o

P6 Vin Hoan
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[TRANSLATION

RAILWAY TRANSPORT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETN
JOINT STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
Hanoi, April 2026
STATEMENT

(On : Approval of salaries and remuneration of the Board of Directors and the
Board of Supervisors for 2026)

To: Shareholders,

Pursuant to the Charter of the Railway Transport Joint Stock Company, and
based on the Business Plan and Profit Targets for 2026, the Board of Directors
(BOD) respectfully submits to the General Meeting of Shareholders (GMS) for
approval the salaries and remuneration of the BOD and the BOS of the Railway
Transport Joint Stock Company for 2026 as follows:

The salary fund for BOD members and full-time Supervisors (04 persons) is =704

VND 2,118,000,000 per year. /f/eéwe
The remuneration fund for non-executive members of the BOD and parft- | F:JwNJmcrh\t;\
time Supervisors (04 persons) is VND 196,800,000 per year. .

\ o\ VAN’
\@
Total salary and remuneration fund for BOD members and Supervisors is\

\ qk
VND 2,314,800,000 per year. T
(In words : Two billion three hundred and fourteen million eight hundred
thousand Vietnamese Dong per year)

It is proposed that the GMS authorize the BOD to allocate and pay to each
individual in accordance with the Regulations on salaries and remuneration of
managers of the Railway Transport Joint Stock Company.

Respectfully submitted to the GMS for consideration./.

FOR AND ON BEHALF OF THE
BOARD OF DIRECTORS
CHAIRMAN

Do Van Hoan



CONG TY TNHH PHIEN DICH VA DAO TAO VAN TiN
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Van Tin - phong 902, tang 9, toa 169 Nguyén Ngoc Vi, Phuong Yén Hoa, Ha Noi.

Today, March 30, 2026 at the Ha Noi representative office of Van Tin Int., Co., Ltd —room 902,
Building No.169 Nguyen Ngoc Vu, Yen Hoa, Ha Noi.

Dai dién cong ty TNHH Phién dich va Bao tao Van Tin

The representative of Van Tin Int., Co., Ltd

CHUNG NHAN
HEREBY CERTIFIES THAT
~ Ban dich nay do ba Tran Thi Hong, CCCD sb: 037185001188 cap ngay 28/06/2021 tai Cuc
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— Chir ky trong ban dich ding la chit ky ctia ba Tran Thi Hong;
The signature appearred in the translation is the true signature of Ms. Tran Thi Hong,
— Noi dung cua ban dich chinh xac, khong vi pham phap ludt, khong trai voi dao dirc xa hoi.
The content of the translation is accurate, not contrary to the law, social ethics.

Negwoi dich Cong ty TNHH
Translator Phién dich va Dao tao Van Tin
Van Tin Int Co., Ltd

.

Trin Thi Hong

GIAM BOC

Deoan Hbinh @aéz/
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